ROF-90 TRIJICON RMR/SRO MOUNT - ROF-90 30MM GEISSELE
SUPER PRECISION MOUNT & RMR/SRO BLACK

The Reptilia ROF-90 is a drop-in upgrade for magnified scope mounts.
Available initially Geissele Automatics’ Super Precision optic mount, it adds a
90° mounting point for a Trijicon RMR to provide a fast, close-range optic to
your magnified scope. Each ROF model is designed to minimize each optic’s
distance from the host scope’s centerline, while ensuring enough clearance
that the sight picture isn’t obscured. Compatible with: Trijicon® - RMR & SRO
Holosun® Technologies - HS407, HE407, HS507, HE507, & HE508 Series

Attributes

Name: ROF-90 30MM GEISSELE SUPER PRECISION MOUNT & RMR/SRO BLACK
Manufacturer: REPTILIA CORP

Product no.: 100047216

Mfr. No.: 100002

Color: Black

Fits / Used For: HE507,HS407,HS507,HE508, Trijicon RMR,Trijicon SRO,HE407
Height: 30mm

Delivery weight: 0.098kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 114mm

Shipping length: 114mm

UPC: 850002688061

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die Reptilia ROF90
Trijicon RMR/SRO Montage

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf der Reptilia ROF90 Trijicon RMR/SRO Montage! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um lhnen eine sichere und effektive Nutzung zu ermdglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um madgliche Risiken zu minimieren und die optimale Leistung Ihres
Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Um sicherzustellen, dass Sie lhr Produkt sicher verwenden, beachten Sie bitte die folgenden allgemeinen
Sicherheitsrichtlinien:

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt fir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

e Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Bewahren Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist oder Anzeichen von VerschleiB aufweist.
Halten Sie sich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften beziiglich der Nutzung von Montagen und
Zielvorrichtungen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Um sicherzustellen, dass Sie die Reptilia ROF90 Montage sicher verwenden, beachten Sie bitte die folgenden
spezifischen Sicherheitsvorkehrungen:

¢ Vergewissern Sie sich, dass die Montage korrekt installiert ist, bevor Sie das Zielfernrohr anbringen.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, um ein Lésen wahrend
des Gebrauchs zu verhindern.

Verwenden Sie nur die empfohlenen Zielvorrichtungen, die mit der Montage kompatibel sind.
Uberpriifen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs nach der Installation, um sicherzustellen, dass es
korrekt ausgerichtet ist.

Verwenden Sie das Produkt nicht unter extremen Bedingungen, die seine Funktionalitat beeintrachtigen
kénnten.

Anweisungen fur Installation und Nutzung
Befolgen Sie die nachstehenden Schritte, um die Reptilia ROF90 Montage korrekt zu installieren und zu
verwenden:

1. Vorbereitung

o Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
o Uberprifen Sie, ob die Montage und das Zielfernrohr in gutem Zustand sind.

2. Installation

[¢]

Entfernen Sie die bestehenden Montagehalterungen des Zielfernrohrs.

Platzieren Sie die ROF90 Montage auf der vorgesehenen Stelle des Zielfernrohrs.

Ziehen Sie die Schrauben gleichmalSig und fest an, um eine sichere Befestigung zu gewahrleisten.
Montieren Sie das Trijicon RMR oder SRO auf die ROF90 Montage und ziehen Sie die
Befestigungsschrauben fest.

[¢]

o

[¢]



3. Nutzung

o Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch die Festigkeit der Montage und die Ausrichtung des
Zielfernrohrs.

o Fuhren Sie regelmaBige Wartungsprufungen durch, um sicherzustellen, dass alles in gutem
Zustand ist.

Entsorgungsanweisungen

Entsorgen Sie dieses Produkt gemaR den lokalen Vorschriften fiir Elektroschrott und andere Materialien. Stellen
Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schiitzen.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Informationen oder Unterstiitzung bezuglich der Reptilia ROF90 Montage wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten
Informationen Uber das Produkt bereitzustellen, um eine schnelle Bearbeitung lhrer Anfrage zu gewahrleisten.

Schlussfolgerung

Die Reptilia ROF90 Trijicon RMR/SRO Montage wurde mit dem Ziel entwickelt, Ihnen eine zuverlassige und
sichere Losung fur Ihre Zielfernrohrmontage zu bieten. Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise kénnen
Sie dazu beitragen, die Sicherheit bei der Nutzung des Produkts zu gewahrleisten. Vielen Dank, dass Sie sich fur
Reptilia entschieden haben!



Safety Instructions for ROF90 Trijicon RMR/SRO
Mount

Introduction

Thank you for choosing the Reptilia ROF90 Trijicon RMR/SRO Mount. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing a reliable mounting solution for Trijicon optics. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the ROF90 mount is installed correctly before use.

Regularly inspect the mount for any signs of wear or damage.

Use the mount only with compatible optics as specified in the product description.

Keep the mount out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Stay informed about product recalls and safety updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Always check that the mount is securely attached to the host scope before use.

¢ Avoid using the mount in extreme conditions that may affect its performance, such as excessive heat or
moisture.

Do not modify or disassemble the mount, as this may compromise its safety and functionality.

Ensure that you are familiar with the operation of the Trijicon RMR and SRO optics before use.

Do not use the mount if it shows any signs of damage or if any components are missing.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Begin by ensuring that your Geissele Super Precision optic mount is securely mounted on your
firearm.

o Align the ROF90 mount with the designated mounting point on the Geissele mount.

o Use the provided screws to attach the ROF90 to the Geissele mount. Ensure that all screws are
tightened to the manufacturer’s specifications.

o Once attached, verify that the ROF90 mount is stable and does not wobble.

2. Usage:

o Attach your Trijicon RMR or SRO optic to the ROF90 mount, following the manufacturer’s
instructions for the optic.

o Ensure that the optic is securely fastened and that all adjustments are made according to your
shooting preferences.

o Before each use, check the alignment of the optic and the mount to ensure proper function.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the ROF90 mount in accordance with local regulations.

¢ If the mount is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of in a way that prevents accidental use
or injury.

e Recycle materials where possible, following your local waste management guidelines.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the ROF90 Trijicon RMR/SRO Mount, please refer to the manufacturer’s
website or contact their customer support team. It is important to ensure that all safety inquiries are directed to
a qualified representative.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the ROF90 mount!



Guide de sécurité pour le montage ROF90
TRIJICON RMR/SRO MOUNT

Introduction

Le montage ROF90 de Reptilia Corp est concu pour améliorer les montures de lunettes de tir a grossissement,
en offrant une solution de montage pratique pour le Trijicon RMR et SRO. Ce guide de sécurité vise a te fournir
des informations essentielles pour garantir une utilisation slre et efficace de ce produit, conformément aux
réglementations de sécurité de I'UE.

Directives générales de sécurité

e Assuretoi que le montage est utilisé uniqguement avec des lunettes de tir compatibles.

o Vérifie régulierement I'état du montage pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommages.
Ne modifie pas le produit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et ses performances.

Garde le montage hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions spécifiques a prendre lors de l'utilisation

» Utilise le montage dans des conditions appropriées (pas d'humidité excessive, pas de températures
extrémes).

¢ Ne vise jamais vers des personnes ou des animaux lors de I'utilisation de la lunette de tir.

e Porte toujours des protections auditives et visuelles lorsque tu utilises des armes a feu.

¢ Ne laisse pas le montage exposé a des produits chimiques agressifs ou a des environnements corrosifs.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Préparation :

o Assuretoi que toutes les pieces du montage sont présentes et en bon état.
o Consulte le manuel de ta lunette de tir pour vérifier la compatibilité.

2. Installation :

o Fixe le montage ROF90 sur la lunette de tir en suivant les instructions du fabricant.

o Utilise les outils appropriés pour serrer les vis sans trop forcer, afin d'éviter d'endommager le
montage ou la lunette.

o Vérifie que le montage est solidement fixé avant d'utiliser la lunette.

3. Utilisation :

o Une fois le montage installé, ajuste le Trijicon RMR/SRO selon tes préférences.

o Effectue un test de visée pour t'assurer que tout est correctement aligné.

o Sois attentif a toute anomalie lors de I'utilisation, comme des vibrations ou des déplacements
inattendus du montage.

Instructions d'élimination

¢ Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.

¢ Informetoi sur les options de recyclage disponibles dans ta région pour les produits électroniques et
métalliques.

¢ Si le produit est endommagé ou hors d'usage, suis les réglementations locales pour I'élimination des



déchets dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton montage ROF90, consulte le site web de
Reptilia Corp ou contacte le service client. Assuretoi d'avoir le numéro de modele et d'autres informations
pertinentes a portée de main.

Ce guide de sécurité a été élaboré pour t'aider a utiliser le montage ROF90 de maniére slire et efficace. Suis ces
directives pour garantir une expérience optimale et conforme aux normes de sécurité de I'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
ROF90 TRIJICON RMR/SRO

Introduzione

Grazie per aver scelto il montaggio ROF90 TRIJICON RMR/SRO di Reptilia Corp. Questo prodotto & progettato per
migliorare la tua esperienza di utilizzo con ottiche ingrandite. La seguente guida fornisce informazioni importanti
sulla sicurezza, I'installazione e I'uso del prodotto, in conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.

Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se & danneggiato o se hai dubbi sulla sua sicurezza.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Usa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e I'uso del montaggio.

¢ Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare errori che potrebbero compromettere la
sicurezza.

¢ Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché cio potrebbe ridurne I'efficacia e la sicurezza.

¢ Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la visibilita
o la stabilita.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Controllo del Contenuto

o Verifica che tutti i componenti siano presenti nella confezione: Montaggio ROF90 Viti di montaggio
Istruzioni di installazione

2. Installazione

o Assicurati che I'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.

o Posiziona il montaggio ROF90 sulla base dell'ottica Super Precision di Geissele.

o Allinea il punto di montaggio a 90° con il Trijicon RMR/SRO.

o Fissa il montaggio utilizzando le viti di montaggio fornite, assicurandoti che siano ben serrate.
o Controlla che non ci siano movimenti o allentamenti nel montaggio.

3. Uso

o Dopo l'installazione, controlla che I'ottica sia correttamente allineata e funzionante.
o Utilizza il Trijicon RMR/SRO come previsto per una visibilita ottimale.
o Effettua controlli regolari per garantire che il montaggio rimanga sicuro e stabile.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici.
¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento di prodotti elettronici e accessori.
¢ Se possibile, restituisci il prodotto al rivenditore o al produttore per un corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del montaggio ROF90, ti invitiamo a contattare il
tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto.

Grazie per aver scelto il montaggio ROF90. La tua sicurezza € la nostra priorita.



Brukerveiledning for ROF90 TRIJICON RMR/SRO
MOUNT

Introduksjon

Gratulerer med kjgpet av Reptilia ROF90, et kvalitetsmonteringsverktgy designet for a forbedre din opplevelse
med forstgrrede kikkertsiktefester. Denne veiledningen gir viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og
avhending av produktet. Vennligst les ngye gjennom instruksjonene for a sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner for 8 unnga skader.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

e Kontroller produktet regelmessig for tegn pa slitasje eller skade.

Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer pa EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk

e Bruk alltid produktet i et godt opplyst omrade for & unngd ulykker under installasjon og justering.
e Unnga a bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.

e Sgrg for at alle deler er godt festet far bruk for & unnga at de Igsner under bruk.

e Bruk vernebriller hvis det er fare for at sma deler kan fly av sted under installasjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse

o Les alle instruksjoner og sikkerhetsadvarsler fgr du begynner installasjonen.
o Sgrg for at du har alle nagdvendige verktay tilgjengelig.

2. Installering av ROF90

o Fjern det eksisterende kikkertsiktefestet fra vapenet.

o Plasser Geissele Super Precision kikkertsiktefeste pa vapenet.

o Fest ROF90 monteringspunktet til kikkertsiktefestet ved hjelp av de medfglgende skruene.
o Stram skruene forsiktig, men unngd a overstramme.

3. Montering av Trijicon RMR/SRO

o Plasser Trijicon RMR eller SRO pa det monterte ROF90.
o Sgrg for at optikken er riktig justert fgr du strammer festeskruene.
o Stram skruene forsiktig for a sikre at optikken sitter godt, men unnga overstramming.

4. Bruk av produktet
o Kontroller at alt er sikkert festet far du bruker vapenet.

o Juster optikken etter behov for & sikre optimal sikt.
o Bruk alltid produktet i samsvar med vapensikkerhetsregler.

Avhendingsinstruksjoner

* Avfall av produktet ma skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshandtering.



e Hvis produktet er skadet eller ikke lenger i bruk, sgrg for @ avhende det pa en miljgvennlig mate.
* Unnga a kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For sparsmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig a ha
tilgjengelig informasjon om produktet nar du tar kontakt.

Ved a felge denne veiledningen, kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med Reptilia ROF90
monteringsverktgyet. Takk for at du valgte vart produkt!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Uchwytu ROF90
TRIJICON RMR/SRO

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup uchwytu ROF90 TRIJICON RMR/SRO firmy Reptilia Corp. Niniejsza instrukcja
bezpieczehstwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych
informacji dotyczacych instalacji i uzytkowania. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Przed uzyciem produktu, upewnij sie, ze jest on zgodny z wymaganiami bezpieczenstwa.
Uzywaj uchwytu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

e Regularnie sprawdzaj stan uchwytu. W przypadku uszkodzen lub zuzycia, nie uzywaj go.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

e Zawsze upewnij sie, ze uchwyt jest prawidtowo zamocowany przed uzyciem.

Nie modyfikuj ani nie prébuj naprawia¢ uchwytu samodzielnie.

o Uzywaj tylko akcesoriéw i komponentéw zalecanych przez producenta.

Zwré¢ szczegdlng uwage na to, aby nie zastania¢ pola widzenia celownika.

Nie uzywaj uchwytu w warunkach ekstremalnych, ktére moga wptyna¢ na jego dziatanie.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja:

o Upewnij sie, ze wszystkie komponenty sg dostepne i w dobrym stanie.

Zdejmij uchwyt z opakowania i sprawdz, czy nie ma uszkodzen.

Umies¢ uchwyt na odpowiednim miejscu montazowym na optyce Super Precision.
Doktadnie dokre¢ wszystkie sSruby mocujgce, aby zapewnic stabilnos¢.

Sprawd?z, czy uchwyt jest prawidtowo zamocowany i nie ma luzéw.

[¢]

[¢]

o

[¢]

2. Uzytkowanie:

o Uzywaj uchwytu w odpowiednich warunkach, zgodnie z jego przeznaczeniem.

o Regularnie kontroluj, czy uchwyt nie ulegt uszkodzeniu podczas uzywania.

o W przypadku jakichkolwiek problemdéw z uzytkowaniem, zaprzestah uzywania uchwytu i skontaktuj
sie z producentem.

Instrukcje Utylizacji
¢ Upewnij sie, ze uchwyt jest catkowicie wytaczony i odtagczony przed utylizacja.

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.
¢ Nie wrzucaj produktu do ognia ani do wody.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania uchwytu ROF90, skontaktuj sie z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych i zyczymy udanego uzytkowania uchwytu ROF90
TRIJICON RMR/SRO.



ROF90 TRIJICON RMR/SRO MOUNT KAYTTOOHJEET
JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Kiitos, etta valitsit Reptilia ROF90 kiinnityksen. Tama tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas
tapa asentaa Trijicon RMR tai SROoptikkaa. Tama kayttéohje sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita, asennusohjeita
ja tietoja tuotteen asianmukaisesta kaytosta.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty oikein, jotta valtat mahdolliset vaarat.

Tarkista tuote saannéllisesti vaurioiden varalta. Ald kayta vaurioitunutta tuotetta.

Pida tuote lasten ulottumattomissa. Tama tuote ei ole lelu, ja se voi aiheuttaa vahinkoa, jos sita
kaytetaan vaarin.

[Imoita heti viranomaisille, jos huomaat turvallisuusongelmia tai vaarallisia tuotteita.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Varmista, etta kaikki kiinnityspisteet ovat tiukasti kiinni ennen kayttda.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Kayta vain yhteensopivia optiikoita, kuten Trijicon RMR ja SRO, seka Holosun HS407, HE407, HS507,
HE507, ja HE508.

Valta tuotteen altistamista aarimmaisille [ampétiloille tai kosteudelle, jotka voivat vaikuttaa sen
toimintaan.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Varmista, etta kaikki tarvittavat tydkalut ovat saatavilla.

Poista kaikki pély ja lika asennusalueelta.

Kiinnita ROF90 kiinnitys isantakiikariin varovasti.

Kirista kiinnityspisteet tasaisesti varmistaaksesi, ettd ne ovat turvallisesti paikoillaan.
Tarkista, etta optiikka on kunnolla kiinnitetty ja etta se ei liiku.

[¢]

o

[¢]

[¢]

2. Kaytto
o Kaynnista optiikka ja tarkista sen toiminta.
o Saada optiikan asetuksia tarpeen mukaan varmistaaksesi optimaalisen nakyvyyden.
o Pida kiinnitys ja optiikka puhtaana saanndllisesti.
Havitysohjeet
¢ Tuote tulee havittaa paikallisten ymparistonsuojeluohjeiden mukaisesti.

e Al3 havita tuotetta kotitalousjatteen mukana.

¢ Ota yhteytta paikalliseen kierratyskeskukseen tai jatteenhuoltoon saadaksesi ohjeet turvallisesta
havittamisesta.

Lisatietoja

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan.



Varmista, etta sinulla on tuote ja ostopaivamaara mukanasi, kun otat yhteytta.

Huomautus

Tama tuote noudattaa EU:n yleisia tuote turvallisuusasetuksia (GPSR), ja kaikki turvallisuuteen liittyvat asiat on
otettu huomioon. Tuotteen turvallinen kaytto ja asennus ovat ensisijaisia, ja kuluttajien tulee olla tietoisia
mahdollisista riskeista ja niiden valttamisesta.

Kiitos, etta valitsit Reptilia ROF90 kiinnityksen. Toivomme, ettd nautit tuotteestasi ja sen tarjoamasta
suorituskyvysta!



Sakerhetsinstruktioner for ROF90 TRIJICON
RMR/SRO MOUNT

Introduktion

Tack for att du valt Reptilia ROF90, en uppgradering for férstorade kikarsiktesfasten. Denna produkt ar designad
for att ge en saker och effektiv montering av Trijicon RMR och SRO optik. For att sakerstalla en saker
anvandning av produkten, vanligen f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Produktsakerhet: Denna produkt ar avsedd for sdker anvandning och féljer EU:s allmanna
produktsakerhetsregler.

e Riskinformation: Var medveten om potentiella risker som kan uppsta vid felaktig anvandning eller
installation.

e Aterkallelser: Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

¢ Online kdp: Om du kdper produkten online, se till att saljaren foljer sakerhetskraven.

e Sarskilda konsumentskydd: Extra skydd galler for sarbara grupper, som barn.

o EUkontaktpunkt: Det finns en kontaktpunkt inom EU for fragor om produktsakerhet.

e Snabbvarningar: Hall dig uppdaterad om osakra produkter genom Safety Gatesystemet.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning.

e Anvand produkten endast fér avsett andamal och enligt tillverkarens anvisningar.

Undvik att utsatta produkten for extrema temperaturer, fukt eller kemikalier.

Férvara produkten utom rackhall for barn och sarbara grupper.

Anvand skyddsglasdgon och annan lamplig skyddsutrustning vid installation och anvandning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Las igenom hela manualen innan installation.
o Samla alla ndédvandiga verktyg och material.

2. Installation:

o Fast ROF90 pa Geissele Super Precision mount enligt tillverkarens instruktioner.
o Se till att monteringspunkten ar séker och att alla skruvar ar ordentligt dtdragna.
o Kontrollera att siktesbilden ar tydlig och att inget blockeras av monteringen.

3. Anvandning:

o Justera Trijicon RMR eller SRO enligt dina preferenser for basta sikte.
o Anvand produkten med forsiktighet och sakerstall att den ar korrekt installerad innan du anvander
kikarsiktet.

Avfallshanteringsinstruktioner

e Kassera produkten och dess forpackningar i enlighet med lokala avfallsbestammelser.
o Atervinn material dar det ar méjligt for att minska miljépaverkan.



Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller mer information, vanligen kontakta din aterforsaljare eller besok tillverkarens webbplats for
support och resurser.

Tack for att du féljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet ar viktig fér oss.



Navod k bezpecnému pouzivani montaze ROF90
TRIJICON RMR/SRO

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montaz ROF90 TRIJICON RMR/SRO od spolecnosti Reptilia Corp. Tento produkt je
navrzen tak, aby poskytoval bezpecné a efektivni upevnéni optickych zafizeni. Abychom zajistili vasi bezpecnost
a spokojenost, prosim, peclivé si prectéte nasledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro zamyslené Ucely, jak je uvedeno v tomto navodu.

Pred pouzitim produktu si dikladné prostudujte vsechny pokyny.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte produkt na poSkozeni nebo opotrebent.

V pripadé poskozeni nebo nefunkcnosti produktu prestante okamzité pouzivat a kontaktujte odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

e Priinstalaci se ujistéte, ze je montaz pevné a bezpelné pripevnéna, aby se predeslo uvolnéni béhem
pouzivani.

¢ Nepouzivejte montaz, pokud je poSkozena nebo ma jakékoli zndmky opotrebeni.

¢ Pfi manipulaci s optickymi zafizenimi budte opatrni, abyste predesli zranénim.

e Dodrzujte vSechny mistni zakony a predpisy tykajici se pouzivani optickych zarizeni.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava na instalaci

o Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje a pfislusenstvi.
o Ujistéte se, Ze je pracovni prostor Cisty a dobre osvétleny.

2. Instalace montaze
o Umistéte montdz ROF90 na optickou montéz Super Precision od Geissele Automatics.
o Ujistéte se, ze montazni bod pro Trijicon RMR je spravné umistén.
o Pouzijte vhodny nastroj k pevnému utazeni montaze, ale vyhnéte se pfiliSnému utahovani, které
mdZe zpUsobit poskozeni.
3. Pouziti montaze
o Po instalaci ovérte, ze je montdz stabilni a bezpena.

o Umistéte optické zafizeni na montdz a ujistéte se, Ze je spravné zajisténo.
o Pred pouzitim vyzkousSejte nastaveni optiky a ujistéte se, Ze je vSe spravné nastaveno.

Pokyny pro likvidaci

« Pfi likvidaci produktu se ujistéte, ze dodrzujete mistni predpisy o odpadech.
¢ Pokud je produkt poskozen, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko zranéni.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpecnosti nebo pouzivani produktu se obratte na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce.

Dékujeme za vas nakup a prejeme vam bezpecné a Uspésné pouzivani montaze ROF90 TRIJICON RMR/SRO.
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